
HEAVY BOTTOM RABBIT EAR REAR BAG - PROTEKTOR HEAVY
BOTTOM RABBIT EAR REAR BAG

Smooth, Top Grain Leather-U.S. Made

Gorgeous, handmade, smooth leather bench bags that allow rifle to slide freely
during recoil. Made from 3-3½ oz., top grain cowhide, finished in a beautiful cork
color. Bag bottoms made from same leather but sueded for a good grip on rest or
bench. DuPont nylon stitching won t rot or mildew. Bags with a C sufix have a
smooth sliding, Cordura bag with a suede base and tie-down tabs to stay in
position on the rest. Brass eyelets won t corrode or abrade the tie-down, Superb!
NOTE: Bags shipped empty. Fill with sand or lead shot that you provide.Heavy
Bottom Rabbit Ear Rear Bag's extra thick bottom sets flat on the bench. Slopes to
match stock angle; ears prevent side shift.

Attributes

Name: PROTEKTOR HEAVY BOTTOM RABBIT EAR REAR BAG
Manufacturer: PROTEKTOR
Product no.: 723300004
Mfr. No.: 13A
Color: Cork
Material: Leather
Style: Rabbit,Rear Bag
Delivery weight: 0.318kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für den HEAVY BOTTOM
RABBIT EAR REAR BAG PROTEKTOR

Einführung
Danke, dass du dich für den HEAVY BOTTOM RABBIT EAR REAR BAG PROTEKTOR entschieden hast. Dieses
Produkt ist darauf ausgelegt, dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es Stabilität und Unterstützung bietet. Um
eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die in diesem Handbuch enthaltenen
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt in einer sicheren Umgebung verwendet wird, fern von Kindern und Haustieren.
Überprüfe die Tasche vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwende die Tasche nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch beschrieben.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Gebrauchs von Feuerwaffen.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Tasche vor der Verwendung mit geeigneten Materialien (Sand oder Bleischrot) gefüllt
ist, um die Stabilität zu gewährleisten.
Überschreite nicht die empfohlene Füllmenge, da dies die Leistung und Sicherheit der Tasche beeinträchtigen
kann.
Platziere die Tasche immer auf einer stabilen Oberfläche, um ein Rutschen oder Umkippen während der
Nutzung zu verhindern.
Vermeide die Verwendung der Tasche auf unebenen oder instabilen Oberflächen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass der Schießbereich frei von Hindernissen und
Zuschauern ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Füllen der Tasche

Öffne den Füllanschluss der Tasche.
Fülle die Tasche mit Sand oder Bleischrot, bis das gewünschte Gewicht erreicht ist.
Stelle sicher, dass die Füllung gleichmäßig verteilt ist, um eine ausgewogene Unterstützung zu
gewährleisten.
Schließe den Füllanschluss sicher, um ein Auslaufen zu verhindern.

Positionierung der Tasche

Platziere die Tasche auf einer stabilen Schießbank oder Plattform.
Stelle sicher, dass der Boden der Tasche flach auf der Oberfläche aufliegt, um Bewegung zu
verhindern.
Passe die Position der Tasche an, um mit dem Schaftwinkel deines Gewehrs übereinzustimmen.

Verwendung der Tasche

Lege den Vorderschaft deines Gewehrs auf die Tasche.
Nutze die Ohren der Tasche, um das Gewehr zu stützen und seitliche Bewegungen zu verhindern.
Halte das Gewehr fest, während du zielst und schießt.

Nach der Nutzung

Entferne das Gewehr von der Tasche.
Lagere die Tasche an einem trockenen Ort, um Schäden durch Feuchtigkeit zu vermeiden.
Überprüfe die Tasche regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung und ersetze sie bei Bedarf.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Tasche gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wenn die Tasche über die Nutzung hinaus beschädigt ist, ziehe in Betracht, das Leder und andere
Materialien, wo möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktleistung kontaktiere bitte den Hersteller oder deinen örtlichen
Vertriebspartner. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails bereit hast, um eine effiziente Unterstützung zu
gewährleisten.

Danke für deine Aufmerksamkeit auf diese Sicherheitsanweisungen. Genieße dein Schießerlebnis mit dem HEAVY
BOTTOM RABBIT EAR REAR BAG PROTEKTOR!
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Safety Instruction Guide for HEAVY BOTTOM RABBIT
EAR REAR BAG PROTEKTOR

Introduction
Thank you for choosing the HEAVY BOTTOM RABBIT EAR REAR BAG PROTEKTOR. This product is designed to
enhance your shooting experience by providing stability and support. To ensure safe and effective use of this
product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always ensure the product is used in a safe environment, away from children and pets.
Inspect the bag before each use for any signs of wear or damage.
Only use the bag for its intended purpose as described in this manual.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the bag is filled with appropriate materials (sand or lead shot) before use to maintain stability.
Do not exceed the recommended fill capacity, as this may affect the performance and safety of the bag.
Always place the bag on a stable surface to prevent slipping or tipping during use.
Avoid using the bag on uneven or unstable surfaces.
Be mindful of your surroundings and ensure that the shooting area is clear of obstructions and bystanders.

Instructions for Installation and Usage

Filling the Bag

Open the filling port of the bag.
Fill the bag with sand or lead shot until it reaches the desired weight.
Ensure the filling is evenly distributed for balanced support.
Close the filling port securely to prevent spillage.

Positioning the Bag

Place the bag on a stable shooting bench or platform.
Ensure the bottom of the bag is flat against the surface to prevent movement.
Adjust the position of the bag to align with the stock angle of your rifle.

Using the Bag

Rest the forend of your rifle on the bag.
Use the ears of the bag to support the rifle and prevent lateral movement.
Maintain a firm grip on the rifle while aiming and shooting.

After Use

Remove the rifle from the bag.
Store the bag in a dry place to prevent damage from moisture.
Regularly inspect the bag for any signs of wear and replace if necessary.

Disposal Instructions
Dispose of the bag in accordance with local waste disposal regulations.
If the bag is damaged beyond use, consider recycling the leather and other materials where possible.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product performance, please contact the manufacturer or your local distributor.
Ensure to have your product details ready for efficient assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the HEAVY BOTTOM
RABBIT EAR REAR BAG PROTEKTOR!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la HEAVY
BOTTOM RABBIT EAR REAR BAG PROTEKTOR

Introducción
Gracias por elegir la HEAVY BOTTOM RABBIT EAR REAR BAG PROTEKTOR. Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar estabilidad y soporte. Para garantizar un uso seguro y efectivo de este
producto, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el producto se use en un entorno seguro, alejado de niños y mascotas.
Inspecciona la bolsa antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño.
Usa la bolsa únicamente para el propósito previsto, tal como se describe en este manual.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la bolsa esté llena con materiales apropiados (arena o perdigones) antes de usarla para
mantener la estabilidad.
No excedas la capacidad de llenado recomendada, ya que esto puede afectar el rendimiento y la seguridad
de la bolsa.
Siempre coloca la bolsa sobre una superficie estable para evitar deslizamientos o vuelcos durante el uso.
Evita usar la bolsa sobre superficies irregulares o inestables.
Presta atención a tu entorno y asegúrate de que el área de tiro esté libre de obstrucciones y espectadores.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Llenado de la Bolsa

Abre el puerto de llenado de la bolsa.
Llena la bolsa con arena o perdigones hasta alcanzar el peso deseado.
Asegúrate de que el llenado esté distribuido uniformemente para un soporte equilibrado.
Cierra el puerto de llenado de manera segura para evitar derrames.

Posicionamiento de la Bolsa

Coloca la bolsa sobre un banco o plataforma de tiro estable.
Asegúrate de que la parte inferior de la bolsa esté plana contra la superficie para evitar movimientos.
Ajusta la posición de la bolsa para que se alinee con el ángulo de la culata de tu rifle.

Uso de la Bolsa

Apoya el forend de tu rifle sobre la bolsa.
Utiliza las orejas de la bolsa para soportar el rifle y evitar el movimiento lateral.
Mantén un agarre firme en el rifle mientras apuntas y disparas.

Después de Usar

Retira el rifle de la bolsa.
Guarda la bolsa en un lugar seco para prevenir daños por humedad.
Inspecciona regularmente la bolsa para detectar signos de desgaste y reemplázala si es necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la bolsa de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
Si la bolsa está dañada más allá de su uso, considera reciclar el cuero y otros materiales cuando sea posible.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el rendimiento del producto, por favor contacta al fabricante o
a tu distribuidor local. Asegúrate de tener los detalles de tu producto listos para una asistencia eficiente.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro con la HEAVY
BOTTOM RABBIT EAR REAR BAG PROTEKTOR!
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Guide de Sécurité pour le SAC ARRIÈRE À OREILLES
DE LAPIN À FOND LOURD PROTEKTOR

Introduction
Merci d'avoir choisi le SAC ARRIÈRE À OREILLES DE LAPIN À FOND LOURD PROTEKTOR. Ce produit est conçu
pour améliorer votre expérience de tir en offrant stabilité et soutien. Pour garantir une utilisation sûre et efficace de
ce produit, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que le produit est utilisé dans un environnement sûr, loin des enfants et des animaux
domestiques.
Inspectez le sac avant chaque utilisation pour tout signe d'usure ou de dommage.
N'utilisez le sac que pour son usage prévu tel que décrit dans ce manuel.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le sac est rempli de matériaux appropriés (sable ou billes de plomb) avant utilisation pour
maintenir la stabilité.
Ne dépassez pas la capacité de remplissage recommandée, car cela pourrait affecter la performance et la
sécurité du sac.
Placez toujours le sac sur une surface stable pour éviter de glisser ou de basculer pendant l'utilisation.
Évitez d'utiliser le sac sur des surfaces inégales ou instables.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que la zone de tir est dégagée d'obstructions et de
spectateurs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Remplissage du Sac

Ouvrez le port de remplissage du sac.
Remplissez le sac avec du sable ou des billes de plomb jusqu'à atteindre le poids désiré.
Assurezvous que le remplissage est réparti uniformément pour un soutien équilibré.
Fermez le port de remplissage de manière sécurisée pour éviter les déversements.

Positionnement du Sac

Placez le sac sur un banc de tir ou une plateforme stable.
Assurezvous que le fond du sac est à plat contre la surface pour éviter tout mouvement.
Ajustez la position du sac pour l'aligner avec l'angle de la crosse de votre carabine.

Utilisation du Sac

Reposez le devant de votre carabine sur le sac.
Utilisez les oreilles du sac pour soutenir la carabine et éviter tout mouvement latéral.
Maintenez une prise ferme sur la carabine pendant que vous visez et tirez.

Après Utilisation

Retirez la carabine du sac.
Rangez le sac dans un endroit sec pour éviter tout dommage causé par l'humidité.
Inspectez régulièrement le sac pour tout signe d'usure et remplacezle si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du sac conformément aux réglementations locales sur l'élimination des déchets.
Si le sac est endommagé audelà de l'utilisation, envisagez de recycler le cuir et d'autres matériaux si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou la performance du produit, veuillez contacter le fabricant ou votre
distributeur local. Assurezvous d'avoir les détails de votre produit à portée de main pour une assistance efficace.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Profitez de votre expérience de tir avec le SAC ARRIÈRE À
OREILLES DE LAPIN À FOND LOURD PROTEKTOR !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per HEAVY BOTTOM
RABBIT EAR REAR BAG PROTEKTOR

Introduzione
Grazie per aver scelto il HEAVY BOTTOM RABBIT EAR REAR BAG PROTEKTOR. Questo prodotto è progettato
per migliorare la tua esperienza di tiro fornendo stabilità e supporto. Per garantire un uso sicuro ed efficace di questo
prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il prodotto venga utilizzato in un ambiente sicuro, lontano da bambini e animali
domestici.
Controlla la borsa prima di ogni utilizzo per eventuali segni di usura o danni.
Utilizza la borsa solo per lo scopo previsto come descritto in questo manuale.
Rispetta tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.
Riporta eventuali condizioni non sicure o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la borsa sia riempita con materiali appropriati (sabbia o pallini di piombo) prima dell'uso per
mantenere la stabilità.
Non superare la capacità di riempimento raccomandata, poiché questo potrebbe influenzare le prestazioni e la
sicurezza della borsa.
Posiziona sempre la borsa su una superficie stabile per prevenire scivolamenti o ribaltamenti durante l'uso.
Evita di utilizzare la borsa su superfici irregolari o instabili.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che l'area di tiro sia libera da ostacoli e spettatori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Riempimento della Borsa

Apri il portello di riempimento della borsa.
Riempi la borsa con sabbia o pallini di piombo fino a raggiungere il peso desiderato.
Assicurati che il riempimento sia distribuito uniformemente per un supporto bilanciato.
Chiudi il portello di riempimento in modo sicuro per prevenire fuoriuscite.

Posizionamento della Borsa

Posiziona la borsa su un banco di tiro o piattaforma stabile.
Assicurati che il fondo della borsa sia piatto contro la superficie per prevenire movimenti.
Regola la posizione della borsa per allinearla con l'angolo del calcio del tuo fucile.

Utilizzo della Borsa

Appoggia il forend del tuo fucile sulla borsa.
Usa le orecchie della borsa per supportare il fucile e prevenire movimenti laterali.
Mantieni una presa salda sul fucile mentre punti e spari.

Dopo l'Uso

Rimuovi il fucile dalla borsa.
Conserva la borsa in un luogo asciutto per prevenire danni causati dall'umidità.
Controlla regolarmente la borsa per eventuali segni di usura e sostituiscila se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la borsa in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Se la borsa è danneggiata oltre l'uso, considera di riciclare la pelle e altri materiali dove possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande relative alla sicurezza o alle prestazioni del prodotto, ti preghiamo di contattare il produttore o
il tuo distributore locale. Assicurati di avere i dettagli del tuo prodotto pronti per un'assistenza efficiente.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi la tua esperienza di tiro con il HEAVY
BOTTOM RABBIT EAR REAR BAG PROTEKTOR!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla HEAVY BOTTOM
RABBIT EAR REAR BAG PROTEKTOR

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór HEAVY BOTTOM RABBIT EAR REAR BAG PROTEKTOR. Produkt ten został
zaprojektowany, aby poprawić Twoje doświadczenia strzeleckie, zapewniając stabilność i wsparcie. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu, prosimy o przeczytanie i przestrzeganie instrukcji
bezpieczeństwa zawartych w niniejszym przewodniku.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że produkt jest używany w bezpiecznym środowisku, z dala od dzieci i zwierząt
domowych.
Sprawdź torbę przed każdym użyciem pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Używaj torby tylko do zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukcji.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że torba jest wypełniona odpowiednimi materiałami (piaskiem lub śrutem) przed użyciem, aby
zachować stabilność.
Nie przekraczaj zalecanej pojemności wypełnienia, ponieważ może to wpłynąć na wydajność i
bezpieczeństwo torby.
Zawsze umieszczaj torbę na stabilnej powierzchni, aby zapobiec ślizganiu się lub przewracaniu podczas
użycia.
Unikaj używania torby na nierównych lub niestabilnych powierzchniach.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że obszar strzelania jest wolny od przeszkód i osób
postronnych.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Wypełnianie Torby

Otwórz port wypełnienia torby.
Wypełnij torbę piaskiem lub śrutem, aż osiągnie pożądaną wagę.
Upewnij się, że wypełnienie jest równomiernie rozłożone dla zrównoważonego wsparcia.
Zamknij port wypełnienia szczelnie, aby zapobiec wylaniu.

Pozycjonowanie Torby

Umieść torbę na stabilnym stole strzeleckim lub platformie.
Upewnij się, że dno torby jest płasko przylegające do powierzchni, aby zapobiec ruchowi.
Dostosuj pozycję torby, aby dostosować ją do kąta kolby twojej broni.

Używanie Torby

Oprzyj przednią część swojej broni na torbie.
Użyj uszu torby, aby wspierać broń i zapobiegać ruchowi bocznemu.
Utrzymuj mocny chwyt na broni podczas celowania i strzelania.

Po Użyciu

Usuń broń z torby.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom spowodowanym wilgocią.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem oznak zużycia i wymieniaj ją w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj torbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi usuwania odpadów.
Jeśli torba jest uszkodzona poza użyteczność, rozważ recykling skóry i innych materiałów, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, prosimy o kontakt z
producentem lub lokalnym dystrybutorem. Upewnij się, że masz przygotowane szczegóły dotyczące produktu, aby
uzyskać efektywną pomoc.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Ciesz się swoimi doświadczeniami strzeleckimi z HEAVY
BOTTOM RABBIT EAR REAR BAG PROTEKTOR!
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Turvaohjeet HEAVY BOTTOM RABBIT EAR REAR
BAG PROTEKTOR tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit HEAVY BOTTOM RABBIT EAR REAR BAG PROTEKTOR tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumiskokemustasi tarjoamalla vakautta ja tukea. Varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön, lue ja noudata tässä oppaassa esitettyjä turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään turvallisessa ympäristössä, poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta.
Tarkista laukku ennen jokaista käyttöä mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Käytä laukkua vain sen tarkoitukseen, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että laukku on täytetty sopivilla materiaaleilla (hiekka tai lyijypelletit) ennen käyttöä vakautta
ylläpitääksesi.
Älä ylitä suositeltua täyttökapasiteettia, sillä se voi vaikuttaa laukun suorituskykyyn ja turvallisuuteen.
Aseta laukku aina tasaiselle pinnalle estääksesi liukumisen tai kaatumisen käytön aikana.
Vältä laukun käyttöä epätasaisilla tai epävakailla pinnoilla.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumaalue on vapaa esteistä ja sivustakatsojista.

Asennus ja käyttöohjeet

Laukun täyttäminen

Avaa laukun täyttöaukko.
Täytä laukku hiekalla tai lyijypelleteillä, kunnes se saavuttaa halutun painon.
Varmista, että täyttö on tasaisesti jakautunut tasapainoisen tuen saavuttamiseksi.
Sulje täyttöaukko tiiviisti estääksesi vuotamisen.

Laukun sijoittaminen

Aseta laukku vakaalle ampumapenkille tai alustalle.
Varmista, että laukun pohja on tasaisesti pinnan kanssa liikkeen estämiseksi.
Säädä laukun sijaintia niin, että se on linjassa kiväärisi tukin kulman kanssa.

Laukun käyttäminen

Lepää kiväärisi etupää laukulla.
Käytä laukun korvia tukemaan kivääriä ja estämään sivusiirtymistä.
Pidä tiukka ote kivääristä tähtäämisen ja ampumisen aikana.

Käytön jälkeen

Poista kivääri laukusta.
Säilytä laukku kuivassa paikassa estääksesi vaurioita kosteudesta.
Tarkista laukku säännöllisesti kulumisen merkkien varalta ja vaihda se tarvittaessa.

Hävitysohjeet
Hävitä laukku paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos laukku on vahingoittunut käyttökelvottomaksi, harkitse nahkan ja muiden materiaalien kierrättämistä, jos
mahdollista.



Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen suorituskyvystä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on valmiina tuotteen tiedot tehokasta apua varten.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti ampumiskokemuksestasi HEAVY BOTTOM RABBIT
EAR REAR BAG PROTEKTOR tuotteen kanssa!
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Säkerhetsinstruktionsguide för HEAVY BOTTOM
RABBIT EAR REAR BAG PROTEKTOR

Introduktion
Tack för att du valt HEAVY BOTTOM RABBIT EAR REAR BAG PROTEKTOR. Denna produkt är designad för att
förbättra din skytteupplevelse genom att ge stabilitet och stöd. För att säkerställa en säker och effektiv användning
av denna produkt, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att produkten används i en säker miljö, borta från barn och husdjur.
Inspektera väskan före varje användning för eventuella tecken på slitage eller skada.
Använd endast väskan för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna manual.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till de relevanta myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att väskan är fylld med lämpliga material (sand eller blyhagel) före användning för att upprätthålla
stabilitet.
Överskrid inte den rekommenderade fyllkapaciteten, eftersom detta kan påverka väskans prestanda och
säkerhet.
Placera alltid väskan på en stabil yta för att förhindra att den glider eller tippar under användning.
Undvik att använda väskan på ojämna eller instabila ytor.
Var medveten om din omgivning och se till att skytteområdet är fritt från hinder och åskådare.

Instruktioner för installation och användning

Fyllning av väskan

Öppna fyllningsporten på väskan.
Fyll väskan med sand eller blyhagel tills den når önskad vikt.
Se till att fyllningen är jämnt fördelad för balanserat stöd.
Stäng fyllningsporten ordentligt för att förhindra spill.

Positionering av väskan

Placera väskan på en stabil skyttebänk eller plattform.
Se till att botten av väskan ligger platt mot ytan för att förhindra rörelse.
Justera väskans position för att anpassa den med kolvns vinkel på ditt gevär.

Användning av väskan

Vila föränden av ditt gevär på väskan.
Använd öronen på väskan för att stödja geväret och förhindra laterala rörelser.
Upprätthåll ett fast grepp om geväret medan du siktar och skjuter.

Efter användning

Ta bort geväret från väskan.
Förvara väskan på en torr plats för att förhindra skador från fukt.
Inspektera regelbundet väskan för eventuella tecken på slitage och byt ut den om det behövs.

Avfallsinstruktioner
Kassera väskan i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Om väskan är skadad utöver användning, överväg att återvinna lädret och andra material där det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktprestanda, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala
distributör. Se till att ha dina produktuppgifter redo för effektiv hjälp.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av din skytteupplevelse med HEAVY BOTTOM
RABBIT EAR REAR BAG PROTEKTOR!
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Bezpečnostní pokyny pro HEAVY BOTTOM RABBIT
EAR REAR BAG PROTEKTOR

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali HEAVY BOTTOM RABBIT EAR REAR BAG PROTEKTOR. Tento produkt je navržen
tak, aby zlepšil váš zážitek ze střelby tím, že poskytuje stabilitu a oporu. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní
používání tohoto produktu, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v tomto průvodci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zajistěte, aby byl produkt používán v bezpečném prostředí, daleko od dětí a domácích zvířat.
Před každým použitím zkontrolujte tašku na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Používejte tašku pouze k jejímu zamýšlenému účelu, jak je popsáno v tomto manuálu.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím zajistěte, aby byla taška naplněna vhodnými materiály (písek nebo olověné broky) pro udržení
stability.
Nepřekračujte doporučenou kapacitu naplnění, protože to může ovlivnit výkon a bezpečnost tašky.
Vždy umístěte tašku na stabilní povrch, aby se zabránilo sklouznutí nebo převrácení během používání.
Vyhněte se používání tašky na nerovných nebo nestabilních površích.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby byla střelecká oblast bez překážek a diváků.

Pokyny k instalaci a používání

Naplnění tašky

Otevřete plnicí otvor tašky.
Naplňte tašku pískem nebo olověnými broky, dokud nedosáhne požadované hmotnosti.
Zajistěte, aby bylo plnění rovnoměrně rozloženo pro vyváženou oporu.
Bezpečně zavřete plnicí otvor, abyste zabránili vylití.

Umístění tašky

Umístěte tašku na stabilní střelecký stůl nebo platformu.
Zajistěte, aby dno tašky bylo ploché proti povrchu, aby se zabránilo pohybu.
Upravte polohu tašky tak, aby odpovídala úhlu pažby vaší pušky.

Používání tašky

Položte přední část vaší pušky na tašku.
Použijte uši tašky k podpoře pušky a zabránění laterálnímu pohybu.
Udržujte pevný úchop na pušce během míření a střelby.

Po použití

Odstraňte pušku z tašky.
Uložte tašku na suchém místě, abyste zabránili poškození vlhkostí.
Pravidelně kontrolujte tašku na jakékoli známky opotřebení a v případě potřeby ji vyměňte.

Pokyny k likvidaci
Zlikvidujte tašku v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Pokud je taška poškozena nad rámec použitelnosti, zvažte recyklaci kůže a dalších materiálů, kde je to
možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo výkonu produktu kontaktujte výrobce nebo svého místního
distributora. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o produktu pro efektivní pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svůj zážitek ze střelby s HEAVY BOTTOM
RABBIT EAR REAR BAG PROTEKTOR!


